
МИНУЛИЙ ЧАС 
НЕДОКОНАНОГО ВИДУ
дійсного СПОСОБУ 

АКТИВНОГО І ПАСИВНОГО 
СТАНУ

(IMPERFECTUM INDICATIVI ACTIVI ET 
PASSIVI)



• Дієслово у цьому часі виражає 
недоконану дію, що відбувалася в 
минулому, і відповідає на питання що 
робив? що робился? що робили? Часові 
форми утворюються від основи 
інфінітива за допомогою суфікса -bā- (І і II 
дієвідміни) та суфікса -ēbā- (ІІІ і IV 
дієвідміни). Після суфіксів приєднуються 
особові закінчення активу або пасиву.



Зразок відмінювання дієслів dare, habere, dicëre,
capere audire

  
Д і є в і д м і на

  
І II Ш III — A rv

     
Activum

     

1. dabam habebam dicebam capiebam sodibara
2. dabas habebas dicebas capiebas audiebas

3. dabat habebat dicebat capiebat audiebat
        

Pl.
     

i. dabamus habebamus dicebamus capiebamus audiebamus
2. dabatis habebatis dicebatis capiebatis audiebatis

a. dabant habebant dicebant capiebant audiebant
     

Passivum

C

     

i. dabar habebar dicebar capiebar audiebar
2. dabaris habebaris dicebaris capiebaris audiebaris
3. dabatur habebatur dicebatur capiebatur audiebatur

        
Pl.

     

1. dabamur habebamur dicebamur capiebamur audiebamur
2. dabamini habebamini dicebamini capiebamini audiebamini
3. dabantur habebantur dicebantur capiebantur audiebantur



• МАЙБУТНІЙ ЧАС ДІЙСНОГО СПОСОБУ АКТИВНОГО
• І ПАСИВНОГО СТАНУ (FUTURUM І INDICATIVI
• ACTIVI ET PASSIVI)
• Ця часова форма називає дію, яка відбудеться в 
майбутньому, відповідає на питання що буде робити або 
що робитиме? Перекладається на українську мову 
майбутнім часом недоконаного або доконаного виду.

• Futurum І indicativi activi et passivi утворюється від 
презентної основи додаванням суфіксів -b- для дієслів І, II 
дієвідмін, -а- — для 1-ї особи однини та –ē для всіх інших 
осіб дієслів III, IV дієвідмін і особових закінчень активного 
та пасивного стану. Причому дієслова І і II дієвідмін 
набувають особливостей відміню¬вання дієслів III 
дієвідміни в теперішньому часі, тобто мають між основою і 
закінченням єднальні голосні -ĭ- та -ŭ.



        
Дієвідмін a

  
  

I ii III III — A IV

     
Activum

     
        

S.
     

1. dabo habebo dicam capiam audiam
2. dabis habebis dices capies audies
3. dabit habebit dicet capiet audiet

        
Pl.

     
1. dabimus habebimus dicemus capiemus audiemus
2. dabitis habebitis dicetis capietis audietis
3. dabunt habebunt dicent capient audient

     
Passivum

     
        

S.
     

1. dabor habebor dicar capiar audiar
2. dabëris habebëris diceris capieris audieris
3. dabitur habebitur dicetur capietur audietur

        
Pl.

     

1. dabimur habebimur dicemur capiemur audiemur 
2. dabimini habebimini dicemini capiemini audiemini
3. dabuntur habebuntur dicentur capientur audientur



• 1. Визначте форми дієслів, перекладіть рідною 
мовою:

• est, erat, erant, erit, delebantur, educabantur, 
ornabantur, colebant, habitabat* immolabant, 
muniēbantur, parabĭs, faciam, salutaběris, amabĭmus, 
pugnabĭmini, valebŭnt, manebĭt, ponebantur, 
capiebatur, inveniebatur, disponebantur, dormiebant.

• 2. Провідміняйте подані дієслова в усіх часах 
системи інфекта активного і пасивного стану:

• colere (обробляти), immolare (приносити жертву), 
capëre (брати), munire (укріплювати).


